
BRASS RODS - DEWEY .22 CAL. BRASS ROD

High-Quality Brass; Smooth Roller Bearing Handles

Traditional, solid brass; will not damage delicate rifling.

Attributes

Name: DEWEY .22 CAL. BRASS ROD
Manufacturer: DEWEY
Product no.: 234522036
Mfr. No.: 36HB
Caliber: 22 Caliber (.223-.224)
Material: Brass
Style: Rifle
Delivery weight: 0.227kg
UPC: 608060300261

Item details

Made in USA
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Sicherheitsanleitung für BRASS RODS DEWEY .22
CAL. BRASS ROD

Einführung
Danke, dass du dich für den BRASS RODS DEWEY .22 CAL. BRASS ROD entschieden hast. Dieses Produkt wurde
entwickelt, um Gewehre zu reinigen, ohne die empfindliche Züge zu beschädigen. Bitte lese diese
Sicherheitsanleitung sorgfältig, um eine sichere und effektive Nutzung zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Gehe immer vorsichtig mit dem Putzstock um, um Verletzungen zu vermeiden.
Stelle sicher, dass der Putzstock für dein spezifisches Gewehrkaliber geeignet ist.
Halte den Putzstock außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen.
Überprüfe den Putzstock regelmäßig auf Anzeichen von Abnutzung oder Beschädigung vor der Benutzung.
Befolge alle lokalen Gesetze und Vorschriften zur Wartung und Reinigung von Feuerwaffen.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Verwende den Putzstock nicht, wenn er verbogen, beschädigt oder abgenutzt ist.
Reinige deine Feuerwaffe immer in einem gut belüfteten Bereich.
Stelle sicher, dass die Feuerwaffe vor der Reinigung entladen ist.
Verwende den Putzstock nur für den vorgesehenen Zweck; benutze ihn nicht für andere Anwendungen.
Vermeide übermäßige Kraftanwendung beim Reinigen, um Schäden am Putzstock oder an der Feuerwaffe zu
verhindern.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Vorbereitung:

Stelle sicher, dass deine Feuerwaffe vollständig entladen ist und in eine sichere Richtung zeigt.
Sammle alle notwendigen Reinigungsmittel, einschließlich des BRASS ROD, ReinigungsPatches,
Lösungsmittel und einer Reinigungsbürste.

Anbringen des Stocks:

Der BRASS ROD verfügt über ein 832 Innengewinde. Befestige die geeignete kaliberspezifische Bürste
oder Schlaufe sicher am Stock.

Reinigungsprozess:

Weiche ein ReinigungsPatch in Lösungsmittel ein und befestige es am Stock.
Führe den Stock von der Patronenlagerseite in den Lauf ein.
Schiebe den Stock sanft durch den Lauf, sodass das Patch die Züge reinigt.
Wiederhole den Vorgang mit frischen Patches, bis sie sauber herauskommen.
Führe nach der Reinigung ein trockenes Patch durch den Lauf, um verbleibendes Lösungsmittel zu
entfernen.

Nach der Reinigung:

Trenne nach der Reinigung die Bürste oder Schlaufe vom Stock ab.
Wische den Stock mit einem sauberen, trockenen Tuch ab, um Korrosion zu verhindern.
Bewahre den Stock an einem sicheren und trockenen Ort auf.

Entsorgungsanweisungen



Entsorge alle ReinigungsPatches, Lösungsmittel oder Materialien, die während des Reinigungsprozesses
verwendet wurden, gemäß den lokalen Vorschriften.
Wenn der BRASS ROD beschädigt wird und nicht repariert werden kann, entsorge ihn auf eine Weise, die
versehentliche Verletzungen oder Umweltschäden verhindert.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Sicherheitsanfragen oder weitere Unterstützung bezüglich des BRASS RODS DEWEY .22 CAL. BRASS ROD,
konsultiere bitte die Kontaktdaten des Herstellers, die mit der Produktverpackung bereitgestellt werden.

Fazit
Indem du diese Sicherheitsanweisungen befolgst, kannst du die sichere und effektive Nutzung des BRASS RODS
DEWEY .22 CAL. BRASS ROD gewährleisten. Priorisiere immer die Sicherheit und bleibe über bewährte Praktiken
zur Wartung von Feuerwaffen informiert. Danke für deine Aufmerksamkeit gegenüber diesen wichtigen Richtlinien.
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Safety Instruction Guide for BRASS RODS DEWEY .22
CAL. BRASS ROD

Introduction
Thank you for choosing the BRASS RODS DEWEY .22 CAL. BRASS ROD. This product is designed for cleaning
rifles without damaging the delicate rifling. Please read this safety instruction guide carefully to ensure safe and
effective use.

General Safety Guidelines
Always handle the cleaning rod with care to avoid injury.
Ensure that the rod is suitable for your specific rifle caliber.
Keep the cleaning rod out of reach of children and vulnerable individuals.
Regularly inspect the rod for any signs of wear or damage before use.
Follow all local laws and regulations regarding firearm maintenance and cleaning.

Specific Safety Precautions for Use
Do not use the cleaning rod if it is bent, damaged, or shows signs of wear.
Always clean your firearm in a wellventilated area.
Ensure the firearm is unloaded before cleaning.
Use the cleaning rod only for its intended purpose; do not use it for any other application.
Avoid using excessive force when cleaning to prevent damage to the rod or the firearm.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:

Ensure your firearm is completely unloaded and pointed in a safe direction.
Gather all necessary cleaning supplies, including the BRASS ROD, cleaning patches, solvent, and a
cleaning brush.

Attaching the Rod:

The BRASS ROD features an 832 female thread. Attach the appropriate caliberspecific brush or loop
securely to the rod.

Cleaning Process:

Soak a cleaning patch in solvent and attach it to the rod.
Insert the rod into the barrel from the breech end.
Gently push the rod through the barrel, allowing the patch to clean the rifling.
Repeat the process with fresh patches until they come out clean.
After cleaning, run a dry patch through the barrel to remove any remaining solvent.

PostCleaning:

After cleaning, detach the brush or loop from the rod.
Wipe the rod with a clean, dry cloth to prevent corrosion.
Store the rod in a safe and dry location.

Disposal Instructions
Dispose of any cleaning patches, solvents, or materials used during the cleaning process in accordance with
local regulations.
If the BRASS ROD becomes damaged and cannot be repaired, dispose of it in a manner that prevents
accidental injury or environmental harm.



Contact Information for Further Support
For any safety inquiries or further assistance regarding the BRASS RODS DEWEY .22 CAL. BRASS ROD, please
refer to the manufacturer's contact information provided with the product packaging.

Conclusion
By following these safety instructions, you can ensure the safe and effective use of the BRASS RODS DEWEY .22
CAL. BRASS ROD. Always prioritize safety and stay informed about best practices for firearm maintenance. Thank
you for your attention to these important guidelines.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para BRASS
RODS DEWEY .22 CAL. BRASS ROD

Introducción
Gracias por elegir el BRASS RODS DEWEY .22 CAL. BRASS ROD. Este producto está diseñado para limpiar rifles
sin dañar las delicadas estrías del cañón. Por favor, lee cuidadosamente esta guía de instrucciones de seguridad
para asegurar un uso seguro y efectivo.

Directrices Generales de Seguridad
Siempre maneja la varilla de limpieza con cuidado para evitar lesiones.
Asegúrate de que la varilla sea adecuada para el calibre específico de tu rifle.
Mantén la varilla de limpieza fuera del alcance de niños y personas vulnerables.
Inspecciona regularmente la varilla para detectar signos de desgaste o daño antes de usarla.
Sigue todas las leyes y regulaciones locales relacionadas con el mantenimiento y limpieza de armas de
fuego.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
No uses la varilla de limpieza si está doblada, dañada o muestra signos de desgaste.
Siempre limpia tu arma de fuego en un área bien ventilada.
Asegúrate de que el arma esté descargada antes de limpiarla.
Usa la varilla de limpieza solo para su propósito previsto; no la uses para ninguna otra aplicación.
Evita usar fuerza excesiva al limpiar para prevenir daños a la varilla o al arma de fuego.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación:

Asegúrate de que tu arma esté completamente descargada y apuntando en una dirección segura.
Reúne todos los suministros de limpieza necesarios, incluyendo la BRASS ROD, parches de limpieza,
solvente y un cepillo de limpieza.

Colocación de la Varilla:

La BRASS ROD cuenta con una rosca hembra 832. Conecta el cepillo o lazo específico para el calibre
de manera segura a la varilla.

Proceso de Limpieza:

Empapa un parche de limpieza en solvente y conéctalo a la varilla.
Inserta la varilla en el cañón desde el extremo de la recámara.
Empuja suavemente la varilla a través del cañón, permitiendo que el parche limpie las estrías.
Repite el proceso con parches frescos hasta que salgan limpios.
Después de limpiar, pasa un parche seco a través del cañón para eliminar cualquier solvente restante.

Postlimpieza:

Después de limpiar, separa el cepillo o lazo de la varilla.
Limpia la varilla con un paño limpio y seco para prevenir la corrosión.
Almacena la varilla en un lugar seguro y seco.

Instrucciones de Eliminación
Desecha cualquier parche de limpieza, solvente o materiales utilizados durante el proceso de limpieza de
acuerdo con las regulaciones locales.
Si la BRASS ROD se daña y no puede ser reparada, deséchala de una manera que prevenga lesiones
accidentales o daño ambiental.



Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta sobre seguridad o asistencia adicional relacionada con el BRASS RODS DEWEY .22 CAL.
BRASS ROD, por favor consulta la información de contacto del fabricante proporcionada con el empaque del
producto.

Conclusión
Siguiendo estas instrucciones de seguridad, puedes asegurar el uso seguro y efectivo del BRASS RODS DEWEY
.22 CAL. BRASS ROD. Siempre prioriza la seguridad y mantente informado sobre las mejores prácticas para el
mantenimiento de armas de fuego. Gracias por tu atención a estas importantes directrices.
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Guide de Sécurité pour les Tiges de Nettoyage
DEWEY .22 CAL. BRASS ROD

Introduction
Merci d'avoir choisi la Tige de Nettoyage DEWEY .22 CAL. BRASS ROD. Ce produit est conçu pour nettoyer les
carabines sans endommager le rayage délicat. Veuillez lire attentivement ce guide de sécurité pour garantir une
utilisation sûre et efficace.

Directives de Sécurité Générales
Manipule toujours la tige de nettoyage avec soin pour éviter les blessures.
Assuretoi que la tige est adaptée au calibre spécifique de ta carabine.
Garde la tige de nettoyage hors de portée des enfants et des personnes vulnérables.
Inspecte régulièrement la tige pour détecter tout signe d'usure ou de dommage avant utilisation.
Suis toutes les lois et réglementations locales concernant l'entretien et le nettoyage des armes à feu.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Ne pas utiliser la tige de nettoyage si elle est tordue, endommagée ou montre des signes d'usure.
Nettoie toujours ton arme à feu dans un endroit bien ventilé.
Assuretoi que l'arme est déchargée avant de nettoyer.
Utilise la tige de nettoyage uniquement à des fins prévues ; ne l'utilise pas pour d'autres applications.
Évite d'utiliser une force excessive lors du nettoyage pour prévenir tout dommage à la tige ou à l'arme.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation :

Assuretoi que ton arme à feu est complètement déchargée et pointée dans une direction sécurisée.
Rassemble tous les fournitures de nettoyage nécessaires, y compris la TIGE DE LAITON, des patchs
de nettoyage, du solvant et une brosse de nettoyage.

Fixation de la Tige :

La TIGE DE LAITON dispose d'un filetage femelle 832. Fixe la brosse ou la boucle spécifique au
calibre de manière sécurisée à la tige.

Processus de Nettoyage :

Imbibe un patch de nettoyage de solvant et fixele à la tige.
Insère la tige dans le canon par l'extrémité de la culasse.
Pousse doucement la tige à travers le canon, permettant au patch de nettoyer le rayage.
Répète le processus avec des patchs neufs jusqu'à ce qu'ils ressortent propres.
Après le nettoyage, passe un patch sec dans le canon pour enlever tout solvant restant.

Après le Nettoyage :

Après le nettoyage, détache la brosse ou la boucle de la tige.
Essuie la tige avec un chiffon propre et sec pour prévenir la corrosion.
Range la tige dans un endroit sûr et sec.

Instructions de Mise au Rebut
Dispose de tout patch de nettoyage, solvant ou matériel utilisé pendant le processus de nettoyage
conformément aux réglementations locales.
Si la TIGE DE LAITON est endommagée et ne peut pas être réparée, éliminela d'une manière qui empêche
toute blessure accidentelle ou tout dommage environnemental.



Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question de sécurité ou toute assistance concernant la TIGE DE NETTOYAGE DEWEY .22 CAL. BRASS
ROD, veuillez consulter les informations de contact du fabricant fournies avec l'emballage du produit.

Conclusion
En suivant ces instructions de sécurité, tu peux garantir une utilisation sûre et efficace de la TIGE DE NETTOYAGE
DEWEY .22 CAL. BRASS ROD. Privilégie toujours la sécurité et reste informé des meilleures pratiques pour
l'entretien des armes à feu. Merci de prêter attention à ces directives importantes.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per BRASS RODS
DEWEY .22 CAL. BRASS ROD

Introduzione
Grazie per aver scelto il BRASS RODS DEWEY .22 CAL. BRASS ROD. Questo prodotto è progettato per la pulizia
dei fucili senza danneggiare le delicate rigature. Si prega di leggere attentamente questa guida alle istruzioni di
sicurezza per garantire un uso sicuro ed efficace.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Maneggiare sempre il cleaning rod con cura per evitare infortuni.
Assicurarsi che il rod sia adatto per il calibro specifico del proprio fucile.
Tenere il cleaning rod fuori dalla portata di bambini e individui vulnerabili.
Ispezionare regolarmente il rod per eventuali segni di usura o danni prima dell'uso.
Seguire tutte le leggi e i regolamenti locali riguardanti la manutenzione e la pulizia delle armi da fuoco.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Non utilizzare il cleaning rod se è piegato, danneggiato o mostra segni di usura.
Pulire sempre la propria arma in un'area ben ventilata.
Assicurarsi che l'arma sia scarica prima della pulizia.
Utilizzare il cleaning rod solo per il suo scopo previsto; non utilizzarlo per altre applicazioni.
Evitare di esercitare una forza eccessiva durante la pulizia per prevenire danni al rod o all'arma.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:

Assicurarsi che l'arma sia completamente scarica e puntata in una direzione sicura.
Raccogliere tutti i materiali necessari per la pulizia, inclusi il BRASS ROD, i panni per la pulizia, il
solvente e una spazzola per la pulizia.

Attacco del Rod:

Il BRASS ROD è dotato di una filettatura femminile 832. Attaccare saldamente la spazzola o il loop
specifico per calibro al rod.

Processo di Pulizia:

Inzuppare un panno per la pulizia nel solvente e attaccarlo al rod.
Inserire il rod nel barilotto dall'estremità della culatta.
Spingere delicatamente il rod attraverso il barilotto, consentendo al panno di pulire le rigature.
Ripetere il processo con panni freschi fino a quando non escono puliti.
Dopo la pulizia, far passare un panno asciutto attraverso il barilotto per rimuovere eventuali residui di
solvente.

PostPulizia:

Dopo la pulizia, staccare la spazzola o il loop dal rod.
Pulire il rod con un panno asciutto e pulito per prevenire la corrosione.
Conservare il rod in un luogo sicuro e asciutto.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltire eventuali panni per la pulizia, solventi o materiali utilizzati durante il processo di pulizia in conformità
con le normative locali.
Se il BRASS ROD diventa danneggiato e non può essere riparato, smaltirlo in modo da prevenire infortuni
accidentali o danni ambientali.



Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per eventuali domande sulla sicurezza o ulteriore assistenza riguardo al BRASS RODS DEWEY .22 CAL. BRASS
ROD, si prega di fare riferimento alle informazioni di contatto del produttore fornite con l'imballaggio del prodotto.

Conclusione
Seguendo queste istruzioni di sicurezza, è possibile garantire un uso sicuro ed efficace del BRASS RODS DEWEY
.22 CAL. BRASS ROD. Dare sempre priorità alla sicurezza e rimanere informati sulle migliori pratiche per la
manutenzione delle armi da fuoco. Grazie per la vostra attenzione a queste importanti linee guida.



1.  

2.  

3.  

4.  

Instrukcja Bezpieczeństwa dla BRASS RODS DEWEY
.22 CAL. BRASS ROD

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór BRASS RODS DEWEY .22 CAL. BRASS ROD. Produkt ten został zaprojektowany do
czyszczenia karabinów bez uszkadzania delikatnego gwintowania. Proszę uważnie przeczytać tę instrukcję
bezpieczeństwa, aby zapewnić bezpieczne i skuteczne użytkowanie.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Zawsze ostrożnie obsługuj pręt czyszczący, aby uniknąć obrażeń.
Upewnij się, że pręt jest odpowiedni do konkretnego kalibru twojego karabinu.
Trzymaj pręt czyszczący poza zasięgiem dzieci i osób wrażliwych.
Regularnie sprawdzaj pręt pod kątem oznak zużycia lub uszkodzeń przed użyciem.
Przestrzegaj wszystkich lokalnych przepisów i regulacji dotyczących konserwacji i czyszczenia broni palnej.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użyciu
Nie używaj pręta czyszczącego, jeśli jest wygięty, uszkodzony lub nosi oznaki zużycia.
Zawsze czyść swoją broń w dobrze wentylowanym pomieszczeniu.
Upewnij się, że broń jest rozładowana przed czyszczeniem.
Używaj pręta czyszczącego tylko do jego zamierzonego celu; nie używaj go do żadnych innych zastosowań.
Unikaj używania nadmiernej siły podczas czyszczenia, aby zapobiec uszkodzeniu pręta lub broni.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Przygotowanie:

Upewnij się, że twoja broń jest całkowicie rozładowana i skierowana w bezpiecznym kierunku.
Zbierz wszystkie niezbędne akcesoria do czyszczenia, w tym BRASS ROD, patyczki czyszczące,
rozpuszczalnik i szczotkę czyszczącą.

Mocowanie Pręta:

BRASS ROD ma gwint żeński 832. Bezpiecznie przymocuj odpowiednią szczotkę lub pętlę
dostosowaną do kalibru do pręta.

Proces Czyszczenia:

Namocz patyczek czyszczący w rozpuszczalniku i przymocuj go do pręta.
Włóż pręt do lufy od strony zamka.
Delikatnie pchnij pręt przez lufę, pozwalając patyczkowi na oczyszczenie gwintowania.
Powtarzaj proces z nowymi patyczkami, aż będą wychodzić czyste.
Po czyszczeniu przesuń suchy patyczek przez lufę, aby usunąć pozostałości rozpuszczalnika.

Po Czyszczeniu:

Po czyszczeniu odczep szczotkę lub pętlę od pręta.
Wyczyść pręt czystą, suchą szmatką, aby zapobiec korozji.
Przechowuj pręt w bezpiecznym i suchym miejscu.

Instrukcje Utylizacji
Utylizuj wszelkie patyczki czyszczące, rozpuszczalniki lub materiały używane podczas procesu czyszczenia
zgodnie z lokalnymi przepisami.
Jeśli BRASS ROD ulegnie uszkodzeniu i nie może być naprawiony, pozbądź się go w sposób, który
zapobiegnie przypadkowym obrażeniom lub szkodom dla środowiska.



Informacje Kontaktowe w Sprawie Dalszego Wsparcia
W przypadku jakichkolwiek zapytań dotyczących bezpieczeństwa lub dalszej pomocy związanej z BRASS RODS
DEWEY .22 CAL. BRASS ROD, prosimy o zapoznanie się z informacjami kontaktowymi producenta dostarczonymi z
opakowaniem produktu.

Zakończenie
Przestrzegając tych instrukcji bezpieczeństwa, możesz zapewnić bezpieczne i skuteczne użytkowanie BRASS
RODS DEWEY .22 CAL. BRASS ROD. Zawsze priorytetuj bezpieczeństwo i bądź na bieżąco z najlepszymi
praktykami konserwacji broni. Dziękujemy za uwagę na te ważne wytyczne.
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Turvaohjeet BRASS RODS DEWEY .22 CAL. BRASS
ROD tuotteelle

Johdanto
Kiitos, että valitsit BRASS RODS DEWEY .22 CAL. BRASS ROD tuotteen. Tämä tuote on suunniteltu puhdistamaan
kivääreitä vahingoittamatta herkkiä rihlauksia. Lue tämä turvaohje huolellisesti varmistaaksesi turvallisen ja
tehokkaan käytön.

Yleiset Turvaohjeet
Käsittele puhdistusvartta aina huolellisesti vammojen välttämiseksi.
Varmista, että varsi sopii tiettyyn kiväärikaliiperiisi.
Pidä puhdistusvarsi lasten ja haavoittuvien henkilöiden ulottumattomissa.
Tarkista säännöllisesti varsi mahdollisten kulumisen tai vaurioiden varalta ennen käyttöä.
Noudata kaikkia paikallisia lakeja ja sääntöjä, jotka koskevat aseiden huoltoa ja puhdistusta.

Erityiset Turvatoimet Käytössä
Älä käytä puhdistusvartta, jos se on taipunut, vaurioitunut tai näyttää kulumisen merkkejä.
Puhdista aseesi aina hyvin tuuletetussa tilassa.
Varmista, että ase on tyhjennetty ennen puhdistusta.
Käytä puhdistusvartta vain sen tarkoitukseen; älä käytä sitä muihin sovelluksiin.
Vältä liiallista voimaa puhdistaessasi, jotta et vahingoita vartta tai asetta.

Asennus ja Käyttöohjeet

Valmistelu:

Varmista, että aseesi on täysin tyhjennetty ja osoittaa turvalliseen suuntaan.
Kerää kaikki tarvittavat puhdistustarvikkeet, mukaan lukien BRASS ROD, puhdistusliinat, liuotin ja
puhdistusharja.

Varren Kiinnittäminen:

BRASS ROD:ssa on 832 naaraskierre. Kiinnitä sopiva kaliiperikohtainen harja tai silmukka tiukasti
varteen.

Puhdistusprosessi:

Kostuta puhdistusliina liuottimella ja kiinnitä se varteen.
Työnnä varsi piippuun lippaan puolelta.
Työnnä varsi hellävaraisesti piipun läpi, jotta liina puhdistaa rihlauksen.
Toista prosessi uusilla liinoilla, kunnes ne tulevat ulos puhtaina.
Puhdistuksen jälkeen työnnä kuiva liina piipun läpi poistaaksesi mahdolliset jäämät liuottimesta.

Puhdistuksen Jälkeen:

Puhdistuksen jälkeen irrota harja tai silmukka vartta.
Pyyhi varsi puhtaalla, kuivalla kankaalla korroosion estämiseksi.
Säilytä varsi turvallisessa ja kuivassa paikassa.

Hävittämisohjeet
Hävitä kaikki puhdistusliinat, liuottimet tai puhdistusprosessissa käytetyt materiaalit paikallisten sääntöjen
mukaisesti.
Jos BRASS ROD vaurioituu eikä sitä voida korjata, hävitä se tavalla, joka estää vahingot tai ympäristön
pilaantumisen.



Yhteystiedot Lisätuen Saamiseksi
Mikäli sinulla on kysymyksiä turvallisuudesta tai tarvitset lisäapua BRASS RODS DEWEY .22 CAL. BRASS ROD
tuotteen kanssa, ota yhteyttä valmistajan yhteystietoihin, jotka on ilmoitettu tuotepakkauksessa.

Yhteenveto
Noudattamalla näitä turvaohjeita voit varmistaa BRASS RODS DEWEY .22 CAL. BRASS ROD tuotteen turvallisen ja
tehokkaan käytön. Aseta aina turvallisuus etusijalle ja pysy ajan tasalla parhaista käytännöistä aseiden huollossa.
Kiitos, että kiinnität huomiota näihin tärkeisiin ohjeisiin.



1.  

2.  

3.  

4.  

Säkerhetsinstruktionsguide för BRASS RODS DEWEY
.22 CAL. BRASS ROD

Introduktion
Tack för att du valt BRASS RODS DEWEY .22 CAL. BRASS ROD. Denna produkt är designad för att rengöra gevär
utan att skada den känsliga spirallåsningen. Vänligen läs denna säkerhetsinstruktionsguide noggrant för att
säkerställa säker och effektiv användning.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Hantera alltid rengöringsstången med omsorg för att undvika skador.
Se till att stången är lämplig för din specifika gevärskaliber.
Håll rengöringsstången utom räckhåll för barn och utsatta individer.
Inspektera regelbundet stången för tecken på slitage eller skador innan användning.
Följ alla lokala lagar och förordningar gällande underhåll och rengöring av skjutvapen.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd inte rengöringsstången om den är böjd, skadad eller visar tecken på slitage.
Rengör alltid ditt skjutvapen i ett välventilerat område.
Se till att skjutvapnet är avlastat innan rengöring.
Använd rengöringsstången endast för sitt avsedda syfte; använd den inte för andra tillämpningar.
Undvik att använda överdriven kraft vid rengöring för att förhindra skador på stången eller skjutvapnet.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:

Se till att ditt skjutvapen är helt avlastat och pekar i en säker riktning.
Samla alla nödvändiga rengöringsmaterial, inklusive BRASS ROD, rengöringslappar, lösningsmedel
och en rengöringsborste.

Fästa stången:

BRASS ROD har en 832 hona gänga. Fäst den lämpliga kaliberspecifika borsten eller öglan ordentligt
på stången.

Rengöringsprocess:

Blöt en rengöringslapp i lösningsmedel och fäst den på stången.
Sätt in stången i pipan från bakänden.
Tryck försiktigt stången genom pipan, så att lappen rengör spirallåsningen.
Upprepa processen med friska lappar tills de kommer ut rena.
Efter rengöring, kör en torr lapp genom pipan för att ta bort eventuellt kvarvarande lösningsmedel.

Efter rengöring:

Efter rengöring, ta bort borsten eller öglan från stången.
Torka av stången med en ren, torr trasa för att förhindra korrosion.
Förvara stången på en säker och torr plats.

Avfallsinstruktioner
Kasta alla rengöringslappar, lösningsmedel eller material som använts under rengöringsprocessen i enlighet
med lokala föreskrifter.
Om BRASS ROD blir skadad och inte kan repareras, kassera den på ett sätt som förhindrar oavsiktlig skada
eller miljöskada.



Kontaktinformation för ytterligare stöd
För eventuella säkerhetsfrågor eller ytterligare hjälp angående BRASS RODS DEWEY .22 CAL. BRASS ROD,
vänligen hänvisa till tillverkarens kontaktinformation som medföljer produktförpackningen.

Slutsats
Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa säker och effektiv användning av BRASS RODS
DEWEY .22 CAL. BRASS ROD. Prioritera alltid säkerhet och håll dig informerad om bästa praxis för underhåll av
skjutvapen. Tack för din uppmärksamhet på dessa viktiga riktlinjer.
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Bezpečnostní pokyny pro BRASS RODS DEWEY .22
CAL. BRASS ROD

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali BRASS RODS DEWEY .22 CAL. BRASS ROD. Tento produkt je navržen pro čištění
pušek, aniž by poškodil jemné drážkování. Před použitím si prosím důkladně přečtěte tuto příručku k bezpečnosti,
abyste zajistili bezpečné a efektivní použití.

Obecné bezpečnostní pokyny
Vždy zacházejte s čistící tyčí opatrně, abyste se vyhnuli zranění.
Ujistěte se, že tyč je vhodná pro váš konkrétní kalibr pušky.
Uchovávejte čistící tyč mimo dosah dětí a zranitelných jedinců.
Pravidelně kontrolujte tyč na známky opotřebení nebo poškození před použitím.
Dodržujte všechny místní zákony a předpisy týkající se údržby a čištění střelných zbraní.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Nepoužívejte čistící tyč, pokud je ohnutá, poškozená nebo vykazuje známky opotřebení.
Vždy čistěte svou střelnou zbraň v dobře větrané oblasti.
Ujistěte se, že je zbraň vybitá před čištěním.
Používejte čistící tyč pouze pro její zamýšlený účel; nepoužívejte ji pro žádnou jinou aplikaci.
Vyhněte se použití nadměrné síly při čištění, abyste zabránili poškození tyče nebo zbraně.

Pokyny k instalaci a používání

Příprava:

Ujistěte se, že je vaše střelná zbraň zcela vybitá a míří na bezpečnou stranu.
Připravte si všechny potřebné čisticí potřeby, včetně BRASS ROD, čisticích záplat, rozpouštědla a
čisticího kartáče.

Připojení tyče:

BRASS ROD má 832 ženský závit. Pevně připojte vhodný kalibrově specifický kartáč nebo smyčku k
tyči.

Proces čištění:

Namočte čisticí záplatu do rozpouštědla a připevněte ji k tyči.
Vložte tyč do hlavně od konce závěru.
Jemně zatlačte tyč skrze hlaveň, aby záplata vyčistila drážkování.
Opakujte proces s novými záplatami, dokud nebudou vycházet čisté.
Po čištění proveďte suchou záplatou skrze hlaveň, abyste odstranili zbývající rozpouštědlo.

Po čištění:

Po čištění odpojte kartáč nebo smyčku od tyče.
Otřete tyč čistým, suchým hadříkem, abyste předešli korozi.
Uložte tyč na bezpečné a suché místo.

Pokyny k likvidaci
Likvidujte jakékoli čisticí záplaty, rozpouštědla nebo materiály použité během procesu čištění v souladu s
místními předpisy.
Pokud se BRASS ROD poškodí a nelze jej opravit, likvidujte jej způsobem, který zabrání náhodnému zranění
nebo poškození životního prostředí.



Informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy ohledně bezpečnosti nebo další pomoc týkající se BRASS RODS DEWEY .22 CAL. BRASS
ROD se prosím obraťte na kontaktní informace výrobce uvedené v balení produktu.

Závěr
Dodržováním těchto bezpečnostních pokynů zajistíte bezpečné a efektivní použití BRASS RODS DEWEY .22 CAL.
BRASS ROD. Vždy upřednostňujte bezpečnost a buďte informováni o osvědčených praktikách údržby střelných
zbraní. Děkujeme za pozornost k těmto důležitým pokynům.


